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      Mamince.

    


    
      Děkuji, žes té malé dívence se sešity plnými příběhů vždycky říkala, že jednoho dne bude držet v rukách

    


    
      vlastní vydanou knížku!

    


    
      (Prosím nečti 23. a 24. kapitolu...)

    

  


  
    

  


  
    
      KAPITOLA JEDNA
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      Černá kočka se jí otřela o nohy.

    


    
      Remy si odevzdaně povzdechla. Takhle se celá hospoda dozví, že je čarodějka.

    


    
      O podlahu za ní se roztříštilo sklo, jak na sebe dva hospodští štamgasti vytáhli nože. Místností se rozlehly zvuky opilecké hádky. Remy sebou ani netrhla. Ošoupanou hnědou botou kočku odstrčila. Nebála se dýk, hospodských židlí nebo hněvu opilých mužů. Bála se, že ji uvidí. Protože kdyby kdokoliv z těchhle hospodských štamgastů věděl, že je rudá čarodějka, hnali by se jeden přes druhého, aby jí uřízli hlavu.

    


    
      Kolik zlatých mincí v těchto dnech vyplácel král Severu za hlavu rudé čarodějky?

    


    
      V hospodě U Rezavé sekery postavila na zem další těžkou dřevěnou židli. Vzduchem vířil pach hlíny a zvětralého piva. Kolem byla rozesetá hrstka dalších lidí, kteří v hostinci pracovali, chystajících se na večerní příliv místních, kteří se sem nahrnou pro alkohol a kořeněné jídlo.

    


    
      Remy uklízela po líném potůčku poledních cestovatelů. Kradmo se podívala k baru, kde znuděně posedávaly dvě hospodské kurtizány. Josefina a Sabina cosi povídaly barmanovi, který naslouchal s vykulenýma očima, uchvácený jejich krásou.

    


    
      Remy závistivě hleděla na jemné vyšívané šaty, které stavěly na odiv jejich postavu. Přála si, aby mohla nosit takové korálkové náhrdelníky a visací náušnice, přála si, aby jí Heather, její pěstounka, dovolila namalovat si tváře a olemovat oči uhlem. Přála si, aby mohla vyniknout, jenže to byl ve skutečnosti pravý opak toho, co chtěly, když se neustále snažily udržet Remy ukrytou. Na teple hnědé kůži měla skvrny od sazí, dlouhé černé kudrnaté vlasy si svazovala v týle do rozcuchaného uzlu a celé její vystupování bylo záměrně nezajímavé.

    


    
      Vyměnila plný kbelík za prázdný a podívala se nahoru na kapky, prosakující doškovou střechou. Přestože Rezavá sekera vypadala sešle, byla mnohem lepší než minulý hostinec.

    


    
      Remy a její společníci z řad hnědých čarodějů už byli v Rezavé sekeře skoro rok a byla to za dlouhou dobu nejlepší hospoda, v jaké pracovali.

    


    
      Hostince byly jediná místa, která ještě čarodějky najímala. Heather trvala na tom, že se každé tři roky přestěhují. Přesouvali se řadou vesnických hospod na úpatí Vysokých hor. Remy se pokoušela svou pěstounku přesvědčit, že blíž k pobřeží Západního dvora by bylo pěkněji. Heather trvala na tom, že hostince u města by měly víc faeských zákazníků a nestálo by to za to riziko.

    


    
      V jejich říši byli fae ti mocní na vrcholu, vládli každému z pěti dvorů Okrithu... teď vlastně čtyř dvorů, když Horský dvůr získal král Severního dvora.

    


    
      Za ní se ozval rázný hlas: „Drhnout pánve nebo prát prádlo?“

    


    
      Ohlédla se. Fenrin byl stejně starý jako ona. Znala ho od doby, kdy mu bylo dvanáct. Byl to osiřelý hnědý čaroděj. Heather i Fenrin patřili k hnědým čarodějům, což byl coven původem ze Západního dvora. Heather našla Fenrina, když žil na ulicích, a nabídla mu dočasné útočiště. Ale teď, o sedm let později, byl nedílnou součástí jejich náhradní rodiny.

    


    
      Fenrin byl dost vysoký na to, aby si ho všimli i v davu. Jedl dvakrát víc než Heather a Remy dohromady, zdálo se však, že nepřibral ani unci. Byl vytáhlý jako čáp, ale navzdory hubeným končetinám působivě silný. Měl slámově žluté vlasy a oči modré jako moře.

    


    
      „Budu servírovat jídlo,“ natáhla k němu krk Remy.

    


    
      „Dneska je tu spousta lidí odjinud,“ namítl. „Je lepší pracovat vzadu.“

    


    
      Remy klesla ramena, jak si oprašovala ruce o smetanově bílou zástěru. Kdysi by se s Fenrinem dohadovala, ale teď už ne. Pravděpodobnost, že by jeden z těch cestovatelů byl lovec čarodějnic, byla malá – to byla výhoda života v malých zpustlých vesnicích -, ale Remy Fenrinovi naslouchala. Udělala za ty roky tolik chyb. Chyb, kvůli kterým museli utíkat uprostřed noci, jen aby uchránili její tajemství: je rudá čarodějka.

    


    
      Když král Vostemur ze Severního dvora povraždil fae z Vysokých hor, povraždil i místní coven rudých čarodějů. Ti se rozutekli po královstvích, zahnaní do úkrytů, aby se vyhnuli lovcům čarodějnic, kteří si vydělávali na živobytí hlavami, přinášenými severnímu králi. Teď už zbývalo jen pár rudých čarodějů a čarodějek. Jediní, o nichž Remy věděla, byli majetkem vládnoucích fae, kteří je chránili před hněvem Severního krále, ale svobodní rudí čarodějové byli buď dobře schovaní, nebo mrtví. Už léta neslyšela řeči o zabití čarodějnice. Možná byla jediná, kdo zůstal.

    


    
      „Pánve,“ řekla s odevzdaným povzdechem. Ať si vybere kteroukoliv práci, udělá si na oblečení další skvrny. Tohle měla na vybranou: pánve nebo prádlo, vytírat nebo utírat prach, vařit nebo servírovat.

    


    
      Raději bude drhnout připáleniny a mastnotu, než aby čelila tomu, co zašpinilo ložní prádlo. Z praní prádla v hostincích zjistila Remy o ložnicových zvyklostech víc, než co ji kdy naučila Heather. Všechno ostatní se dozvěděla od ševcova syna a z vyprávění kurtizán, ačkoliv se ji Heather pokoušela držet od nich dál. Čarodějové museli zůstávat mezi svými.

    


    
      Lidem a fae se nedá důvěřovat, tento fakt Heather připomínala Remy každý den. V jejich světě je nová hierarchie. Hierarchie se změnila po obléhání Yexshiru, po zrádném vyvraždění celého hlavního města Horského dvora. To se stalo, když bylo Remy šest. Teď byli rudí čarodějové úplně na spodku žebříčku.

    


    
      „Vždycky si vybereš pánve,“ zabručel Fenrin.

    


    
      Remy se neubránila úsměvu. „Prostě vím, jak miluješ praní špinavého prádla, Fene.“

    


    
      Hospodou se rozlehlo burácení opilého smíchu. Černá kočka pořád předla Remy u nohou. Fenrin se na kočku zamračil. „Běž otravovat někoho z těch lidí,“ zahnal ji hnědý čaroděj, obrátil oči v sloup a zatlačil do kuchyňských dveří.
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      Remy si do bolavých, popraskaných rukou vetřela štiplavý balzám. Drhnutí pánví zanechalo stopy. Naštěstí byla Heather zkušená hnědá čarodějka. Remyina pěstounka měla lektvar, elixír nebo balzám na každou chorobu pod sluncem. Mnozí lidé ji tajně vyhledávali a směňovali mince za její léky. Práce v hostinci a pokoutní prodej lektvarů stačily, aby se jejich skupinka udržela nad vodou, a zaplatily i časté stěhování.

    


    
      „Pivo!“ zaslechla Remy zařvat hluboký hlas zepředu z hospody.

    


    
      Matylda, matrona, které Rezavá sekera patřila, rozrazila dvoukřídlé lítačky a vtrhla do kuchyně.

    


    
      Bělovlasá zavalitá žena potichu bručela, nadávala na štamgasta, který předtím zakřičel. Přehodila si přes rameno hadr, popadla tác čistých, utřených sklenic a bez námahy ho zvedla. Kývla hlavou ke čtyřem talířům jídla na kuchyňském stole.

    


    
      „Můžeš nám pomoct, Remy?“ zeptala se naštvaně. „Tyhle talíře těm hlasitým pitomcům v boxu v rohu.“

    


    
      „Ano, Matyldo,“ přikývla Remy.

    


    
      Matylda úlevně vydechla, jako by jí Remy odpověděla z laskavosti a ne proto, že musela poslechnout. Remy měla Matyldu ráda. Byla to nejhodnější hospodská, jakou zatím potkala. Matylda svým lidem dopřávala zaslouženou mzdu i oddech. Remy měla mít po umytí nádobí volno, ale slyšela shon v plné hospodě a rozhodla se pomoct, bez ohledu na Fenrinovo varování. Udržet si dobré vztahy s hospodskou stálo za pár minut práce navíc.

    


    
      Popadla všechny čtyři talíře, dva si zkušeně naložila na levé předloktí a jeden vzala do každé ruky. Zamířila za bar plný veselých, opilých místních. Proklestila si cestu frontou stojících štamgastů a z porcí, které nesla, se jí přitom neskutálel ani hrášek. Remy obsluhovala v hlučných davech v hospodách od doby, kdy byla dítě. Minula muzikanty a kradmo se podívala na houslistu. Přes široká ramena měl tmavou tuniku a zrzavé vlasy mu zakrývala kapuce. Jako většina lidí v tomhle městečku byl člověk, ne čaroděj nebo fae. Mezi lidmi a čaroději nebyl žádný viditelný rozdíl, kromě toho, že čarodějové vládli vlastní magií. Prozrazoval je tajemný svit jejich magie, vyzařující barvu jejich domovského covenu: modrá, zelená, hnědá a rudá.

    


    
      Houslista na Remy mrkl a ona se začervenala. Byla ráda, že Heather a Fenrin už odešli do pokojíku v podkroví, takže si mohla užít houslistovy pozornosti, přestože už se za ty roky mnohokrát poučila, že pozornost napůl opilého muže nic neznamená.

    


    
      Zamířila k boxu v protějším rohu, pod schody Rezavé sekery. Chloupky na pažích se jí zježily. Na tváři ji zamrazil neviditelný vítr. Ve vzduchu viselo vlákno moci; dnes večer byla v hospodě magie. Kdyby měla dost času a klidu, nejspíš by rozeznala, kteří lidé to jsou, ale byla příliš unavená. Chtěla obsloužit ten stůl a pak zamířit ke své posteli na půdě nad stájemi.

    


    
      Lampa, která nad boxem obvykle svítila, byla tmavá. Svíčka na stole se taky nemihotala. Čtyři muži v rohu seděli ve tmě.

    


    
      Remy rozeznávala jen jejich obrysy. Nebylo to neobvyklé, tohle sezení potmě. V zadních boxech docházelo k mnoha tajným jednáním. Možná to byli politici a zloději, nebo policajti a darebáci. Jejich záležitosti ji nezajímaly, nehodlala se pokoušet nahlížet jim pod kapuce.

    


    
      „Vaše jídlo, pánové,“ řekla a naservírovala jim talíře.

    


    
      Když od stolu couvala, vynořila se ruka a sevřela jí zápěstí. Při tom teplém doteku jí projelo žilami mravenčení. Muž, který ji držel za zápěstí, jí otočil ruku a vtiskl jí do dlaně dvě stříbrné druni.

    


    
      Remy se podívala na dorůstající a ubývající měsíce, vyražené na mincích čarodějů. Všechny měny Okrithu se mísily, ale každá rasa měla své preference. Fae dávali přednost zlatým kouskům, lidé měďákům a čarodějové obchodovali ve stříbrných druni. Možná jsou tihle muži čarodějové.

    


    
      „Chtěli jsme pivo,“ promluvil zpod kápě jiný muž. Čekala hluboký, mrzutý hlas, ale na někoho, kdo se schovával pod kápí, to znělo celkem bezstarostně.

    


    
      Nespouštěla oči ze stínem zahalené tváře muže, který ji pořád držel za zápěstí. Sevřela mince v ruce a pokoušela se mu prohlédnout tmou do obličeje.

    


    
      „Jestli chcete pivo, tak povězte svému příteli, ať mě pustí, abych ho mohla donést,“ procedila stisknutými zuby.

    


    
      Muž, který ji držel za zápěstí, se předklonil, takže se ocitl víc na světle. Volnou rukou chytil kapuci, stáhl ji dozadu a odhalil tak hranatou tvář, zlatou, sluncem políbenou pleť a vlnité kaštanové vlasy, které mu padaly do šedých očí. Byl to ten nejpohlednější muž, jakého kdy viděla. Až nepřirozeně. Remyina moc v ní znovu zavibrovala. Ta magie neznamenala čaroděje v hostinci, byla to moc faeského kouzla.

    


    
      Ztuhla.

    


    
      Před ní seděl fae, kouzlem přestrojený za člověka. Tady, v Rezavé sekeře. Lidé z tohoto města nehleděli vlídně na přítomnost fae mezi sebou, ale lidé necítili magii tak jako čarodějové. Pro ně byli tohle prostě jenom lidští cestovatelé, nic víc.

    


    
      Podívala se na další tři postavy v kápích, dovolila svým očím nahlédnout hlouběji do tmy. Měla podezření, že ti tři další musí taky být fae. Polkla vyjeknutí, které jí chtělo uniknout z hrdla. Ovládla výraz obličeje a doufala, že nemůžou cítit její strach.

    


    
      „Omlouvám se,“ řekl ten pozoruhodný fae a pustil její ruku. „Jen jsem ti chtěl říct...“ Odmlčel se a přejel jí jedním dlouhým, opáleným prstem po tváři. Remy jen s největším úsilím neucukla.

    


    
      Ukázal jí saze na konečku prstu.

    


    
      Otřela si tvář.

    


    
      „Myslel jsem, že bys to chtěla vědět.“ Remyiny oči se zadrhly na těch plných rtech, v koutcích malinko zvednutých. Sledoval ji, hleděl jí na ústa. Bohové, když na ni mrkl ten lidský houslista, začervenala se, ale tohle... tenhle fae byl něco jiného. Nebyla její chyba, že na něj chtěla hledět.

    


    
      Nedokázala však vydržet jeho pohled dlouho. Ty nečitelné kouřově šedé oči slibovaly, že proniknou až do nitra.

    


    
      „Děkuju,“ řekla a uhnula pohledem na podlahu.

    


    
      „Není zač.“ Mužský hlas zněl jako hluboká, převalující se vlna a Remy se v botách zkroutily prsty. „Dobrou noc, malá čarodějko.“

    


    
      Proklatí bohové. Věděl to.

    


    
      Faeský muž věděl, že je čarodějka, přinejmenším, a jestli se ještě chvíli zdrží, mohl by tenhle rozčilujícím způsobem nádherný problém odhalit, k jakému druhu čarodějek patří.

    


    
      Tohle je ta potíž s fae. Kvůli tomuhle se Remy těm záludným, okouzlujícím bastardům vyhýbala jako moru.

    


    
      Jeho mazaným očím nic neuniklo, přestože Remy odmítla prozradit, že ví, že on je fae.

    


    
      „V-vám taky,“ popřála.

    


    
      Nebyl zločin být čarodějkou... kromě rudé. Heather se vydávala za její matku, takže pokud se Remy s těmihle fae nezdrží, měla by být v pořádku. Podívala se k muži ve stínu, který se ozval předtím.

    


    
      „Hned vám přinesu pivo.“

    


    
      Otočila se a zmizela v davu. Prohnala se kolem muzikantů, tentokrát houslistův pohled ignorovala. Vrhla se do kuchyně a zadními dveřmi ven. Postavila se vlhkému větru a spěchala do stájí. Spěchala, ale nedala se do podezřelého běhu. Musela najít Heather. Byla si jistá, že hnědá čarodějka bude chtít okamžitě odejít. Fenrin bude zuřit. Nebyli v téhle hospodě ani rok a už museli znovu utíkat.

    


    
      Remy vyběhla po dvou ramenech rozvrzaného schodiště a vpadla do nízkých půdních dveří. Heather zahlédla její obličej a vyskočila z postele.

    


    
      „Co se stalo?“ zeptala se pěstounka a rovnou sahala po ošuntělém ranci.

    


    
      „Faeští muži, čtyři,“ vydechovala Remy mhenbsky, mateřským jazykem čarodějů. „Zrovna jsem jim přinesla jídlo. Měli bychom mít trochu času.“

    


    
      „Čtyři. Sakra.“ Aniž by vstal ze židle, Fenrin popadl svazek sušených bylin, který visel ze stropu, a zprudka položil hrst na stůl. Stolní desku pokrývaly zpola dokončené lektvary a elixíry spolu s miskami sklizených hub a semen a taky krabice malých prázdných hnědých lahviček a zátek. „Tohle místo se mi líbilo.“

    


    
      Přestože tlumeně klel, hned začal balit čarodějné zboží. Vezmou s sebou jenom to, co se jim vejde do kožených batohů. Heather měla dvě brašny na lektvary a obyčejně je nesl Fenrin. Vždycky předpokládali, že je nejsilnější. Remy jim to nevyvracela.

    


    
      „Nazvali mě čarodějkou,“ dodala Remy.

    


    
      Fenrin znovu zaklel.

    


    
      „To nic neznamená,“ namítl. „Všichni tady jsme hnědí čarodějové.“ Říkal to, jako by mu zdi naslouchaly. Možná kdyby to zopakoval víckrát, stala by se z toho pravda. Dokonce ani tady na půdě nepřiznal, kdo Remy je.

    


    
      Heather vytáhla z brašny dvě stříbrné druni a podala je Remy.

    


    
      „Jenom čarodějovo sbohem,“ řekla.

    


    
      Remy uvažovala, že popadne svůj luk, který se opíral o rám dveří, ale byla by s ním nápadná jako bolavý palec. Byl to otlučený, starý luk, ale ještě pořád byl dost dobrý k lovu králíků a Remy střílela skvěle, dokonce i se špatnou zbraní.

    


    
      Seběhla po schodech. Vběhne do kuchyně a popadne obvyklé jídlo na cesty: pár kousků chleba a kus tvrdého sýra. To jim bude na přesun stačit.

    


    
      Po letech praxe už tihle tři umění přesunu zdokonalili. Někdy to bylo pomalé, promyšlené přemístění, ale jindy prchali uprostřed noci. Když byla Remy malá a ještě svou moc tolik neovládala, utíkali mnohem častěji. Ale mizeli ve spěchu už z předchozího městečka, když Remyinu moc odhalil její první a jediný přítel. Remy nemyslela, že může Edgara doopravdy nazývat „přítelem“, protože se ji nakonec pokusil zabít. To, že šla obsluhovat ty fae, když jí Fenrin řekl, ať to nedělá, byl jen další omyl na jejím dlouhém seznamu.

    


    
      Odspěchala po schodech a přes dvůr, zpátky do hostince.

    


    
      Naštěstí byla kuchyň ještě pořád plná lidí a Remy na sobě měla svoje umaštěné pracovní oblečení. Nikdo se na ni nepodíval dvakrát, když popadla pár jablek a vrazila si je do kapes. Pak pobrala chleba, sýr a proužky sušeného masa, dokud neměla kapsy úplně nacpané.

    


    
      Přesně věděla, co vzít a kde to bude. Vždycky si ujasnila, kde je spíž, hned první den poté, co dorazili do nového hostince. Když zamířila zadními dveřmi ven, hodila do Matyldiny zásuvky dvě druni, což bylo za jídlo víc než dost. Tyhle mince budou jejich jediným rozloučením. Čarodějovo sbohem, tak tomu říkali. Matylda nebyla čarodějka, ale hodně jich zaměstnávala. Uvidí ty dvě stříbrné mince a bude vědět, že utekli.

    


    
      Remy chvátala zpátky ke stájovým schodům. Uvědomila si, že na půdě nad ní je klid. Heather a Fenrin museli sbalit i její věci.

    


    
      Dobře.

    


    
      Když proklouzla dveřmi na půdu, došlo jí, že se spletla.

    


    
      Heather a Fenrin seděli svázaní na podlaze, s roubíky, a nad nimi se rýsovali tři fae v kápích. Když Heather uviděla Remy, vytřeštila oči a pokusila se i přes roubík vykřiknout.

    


    
      Remy věděla, co vykřikla: „Utíkej!“

    


    
      Bez zaváhání se otočila a vrazila přímo do čtvrtého fae, do toho, který ji předtím chytil za zápěstí.

    


    
      Shora se na ni usmál. „Znovu zdravím, malá čarodějko.“

    

  


  
    KAPITOLA DVĚ
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    „Nemáte žádné právo svazovat moje přátele,“ vyhrkla Remy. „Na Západě jsou čarodějové svobodní.“

  


  
    Faeský muž ještě neodkryl karty. Fenrin měl pravdu; fae je můžou všechny považovat za hnědé čaroděje. Můžou to být překupníci, kteří hledají snadné peníze. Jestli je to tak, ukázat rudou magii by bylo rozsudkem smrti.

  


  
    „Jsi stejně mazaná jako krásná, malá čarodějko,“ řekl fae, který se nad ní tyčil, tím svým okouzlujícím hlubokým hlasem.

  


  
    Přejel jí očima po obličeji, jako by oceňoval její půvab. Remy se neubránila začervenání, které se jí vkradlo na tváře. Tenhle fae byl opravdu úžasný, ještě nikdy nikoho takového neviděla. Hladká opálená pleť na vysokých lícních kostech, strniště na výrazné bradě. Byl o hlavu větší než ona, velké, svalnaté tělo blokovalo celý vchod.

  


  
    Pokusila se nenechat se chytit mužským lichocením. Tak tohle je hra, kterou chce hrát.

  


  
    Změnila roli, aby se do jeho hry hodila: ani bojovnice, ani hlupačka, ale liška. Sabina a Josefina nebyly zběhlé jen v umění ložnice, ale byly i expertky v umění podvodu a Remy se učila rychle.

  


  
    Zvedla obočí a přejela mu očima po těle. Chtěla, aby to vypadalo, že obdivuje jeho postavu, ale posuzovala protivníka. Odhadovala cizince celý život.

  


  
    Bylo jasné, že tenhle fae je válečník. Nejen z jeho svalů, ale i z postoje. Měl na sobě dobře vybrané kožené kalhoty. Na opasku byly připnuté pečlivě udržované čepele a Remy mohla s jistotou říct, že v botě u kotníku je schované pouzdro s dýkou.

  


  
    Úmyslně se na okamžik zdržela pohledem na plných rtech a pak znovu vzhlédla k okouzlujícím šedým očím. Zlomyslně se usmála.

  


  
    Odhrnula si z tváře zbloudilý pramen vlasů a zastrčila si ho za ucho.

  


  
    „Mazaná, opravdu,“ dodal.

  


  
    „Pokud jste přišli pro služby hnědých čarodějů, nechápu, jak vám může pomoct spoutání mé matky a bratra.“ %zabručela.

  


  
    Faeský válečník se ohlédl k podlaze, kde seděli svázaní Heather a Fenrin. Remy se jim vůbec nepodobala. Oba měli světlou pleť, zatímco Remyina byla sytě hnědá. Heather měla měděně zrzavé vlasy, Fenrin slámově žluté, oba rovné jako hřebíky, zatímco Remyiny husté vlasy byly kudrnaté, černé jako půlnoc, a splývaly jí až k pasu. Očividně nebyli pokrevní příbuzní. Remy zvedla na fae bradu, ať zkusí něco namítnout.

  


  
    „Kromě toho se mi zdá, že nejste typ, který hledá nápoj lásky,“ řekla znovu s tím nesmělým úsměvem. Mužovy oči překvapeně zamrkaly. „Předpokládám, že jste nás přišli odvézt na Sever a prodat nás do otroctví. Jestli je to tak, ujišťuju vás, že za hnědé čaroděje nezískáte ani jeden zlaťák, sotva to pokryje náklady na to, že nás tam odvlečete.“

  


  
    „Jak se jmenuješ?“ zeptal se muž a široce se zazubil.

  


  
    „Remy.“

  


  
    „Remy.“ Odmlčel se, jako by si její jméno vychutnával.

  


  
    „A vy?“ Přestože byla o hlavu menší, změřila si ho pohledem.

  


  
    „Ty mě nepoznáváš?“ řekl se zábleskem překvapení. Na tváři se mu rozlil zlomyslný úšklebek. „Předpokládám, že venkovská čarodějka asi nezná můj obličej.“

  


  
    Remy se sevřel žaludek. Není to jenom faeský muž, ale důležitý muž. Cukalo jí v prstech, aby použila svou magii.

  


  
    „Dovol mi tedy, abych se představil. Jmenuji se Hale Norwood, korunní princ Východního dvora.“

  


  
    Remy kleslo srdce. Tohle jméno už slyšela. Byl to nejstarší syn krále Norwooda z Východního dvora. Šeptalo se, že se narodil jako levoboček, ale přesto dostal titul. Prý to je bezohledný válečník. Ve jménu krále, svého otce, dobýval vesnice a pustošil města. Nikdo nevěděl, kde se princ bastard vynoří a jakou zkázu způsobí. A teď na její malé půdě, až tady v Západním dvoře... a to nemohlo být nic dobrého.

  


  
    Remy se krátce uklonila. „Vaše Výsosti.“

  


  
    Princ zvedl koutky rtů.

  


  
    Teď si Remy byla jistá, že ji prohlédl. „Hledáte služby hnědých čarodějů?“

  


  
    Princ si poškrábal strniště na bradě a přeměřil si ji. „Vůbec nehledám služby hnědých čarodějů.“ Olověně zbarvené oči se rozsvítily, když dodal: „Ale ty mi můžeš pomoct, že ano, rudá?“

  


  

  



  Konec ukázky

OEBPS/Fonts/LinLibertineI.otf



OEBPS/Fonts/LinLibertineB.otf


OEBPS/Images/cover.jpg
A.K. MULFORD






OEBPS/Fonts/LinLibertineR.otf


OEBPS/Images/dropped_image-1.png
R "N





OEBPS/Images/dropped_image-2.png





